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Öz

19. yüzyılda gelişen Oryantalizm akımı resim 
alanında da etkili olmuş, Fransa’da ortaya çıkarak 
kısa zamanda İngiltere ve diğer Avrupa ülkelerine 
yayılmıştır. 1798’de Napolyon’un Mısır seferi ile 
başlayıp 1914’de I. Dünya Savaşı ile son bulan 
dönemi kapsayan bu türdeki resimlerde, Doğu 
insanına karşı önyargılı bir bakış açısı olmasına 
rağmen, mimari detaylar, sokaklar ve insanlar 
oldukça detaylı ve gerçekçi bir şekilde ele alınmıştır. 
Avrupa’da pek çok müzenin ve koleksiyonun 
en kıymetli parçaları arasında bulunan çiniler, 
bu türde çalışan ressamların tablolarında yerini 
almış ve bu renkli dünyanın ışığını yansıtmakta 
sanatçılara yardımcı olmuştur. Bu yazıda, özellikle 
ibadet mekânları olan camiler ve türbeler gibi 
mekânların en zarif ve göz alıcı süsleme unsuru 
olan çiniler, Oryantalist ressamların seçilmiş 
tablolarından oluşan örneklerle incelenecektir.

Anahtar kelimeler: Oryantalizm, Çini, Resim, 
Süsleme, Sanat.

Abstract

Orientalism, which developed in the 19th 
century, was also influential in the field of 
painting. It emerged in France and soon spread 
to England and other European countries. In this 
type of paintings, which started with the Egyptian 
campaign of Napoleon in 1798 and ended with 
the First World War in 1914, architectural details, 
streets and people were handled in a very detailed 
and realistic way, although there was a prejudiced 
view of the Eastern people. Tiles, which are among 
the most valuable pieces of many museums and 
collections in Europe, took their place in the 
paintings of the artists working in this type and 
helped the artists to reflect the light of this colorful 
world. In this article, the tiles which are the most 
elegant and glamorous decorative elements of 
the places such as mosques and tombs, which are 
places of worship, will be examined with examples 
of selected paintings of Orientalist painters.

Key words: Orientalism, Tile, Painting, 
Ornament, Art.
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GİRİŞ

Avrupalıların Batılı olmayan sanata ilgisi, 
16. ve 17. yüzyıllarda Doğu ile ticaretin başla-
masıyla paralel olarak gelişmiştir. Rönesans 
Döneminde Avrupa’nın kültürünün köklerini 
araştırmak amacıyla antik Yunan ve Roma 
yerleşimlerini ve sanat eserlerini araştırması, 
bu sanat eserlerini yerinde inceleme ve Do-
ğu’nun zenginliklerinden pay alma düşüncesi 
ile birleşerek yeni bir Avrupa kültürü ortaya 
çıkmıştır. Doğunun zengin ürünlerini ithal et-
menin yanı sıra kendi ürettiği ürünler için yeni 
pazarlar bularak halklarının refah seviyesini 
yükseltmeyi amaçlayan Batılılar, yeni ticaret 
birlikleri kurarak geliştirmiş ve bunun netice-
sinde ortaya çıkan Doğu modası, Rönesans 
sonrasında diplomasi, ticaret ve savaş yoluy-
la bütün Avrupa’ya yayılmış, Yakın Doğu ve 
Orta Doğu’ya ilgi artmış, diplomatik ve ticari 
ilişkilerin gelişmesiyle 18. yüzyıl Avrupa’sında 
Doğu Egzotizmi dönemi başlamıştır (Yıldız, 
2002: 564-580).

19. yüzyılda İngiltere’de başlayarak kısa 
zamanda tüm Avrupa’yı etkisi altına alan Sa-
nayi Devrimi ile birlikte yeni kaynaklara ihti-
yaç duyulmasına bağlı olarak İngilizler, Çin, 
Hindistan, Afrika ve Pasifik’teki toprakları 
kontrolü altına almıştır (Oshinsky, 2000: 1-5). 
Demir yolları ve buharlı gemilerin hayata gir-
mesi, hakkında çok az şey bilinen Doğu ülke-
lerine seyahati kolaylaştırmış, böylece Doğu 
malları Avrupa pazarlarına yayılmış ve yüzyı-
lın ortalarına gelindiğinde egzotik kültürlerin 
objeleri ve süslemelerine ilgi artmıştır.

Bu dönemde Endüstri Çağı’nın olumsuz 
etkilerine karşı olarak Arts & Crafts gibi ha-
reketler ortaya çıkmıştı. Avrupalı romantikler, 
hala saf ve doğal olduğuna inandıkları Doğu 
dünyasını bir sığınak olarak görmüş, diplo-
matlar, tüccarlar, aristokratlar, din ve bilim 
adamlarının yanı sıra sanatçılar da bu büyülü 
dünyayı keşfetmek amacıyla seyahatlere çık-
mışlardır. 

 Tarih, sanat, arkeoloji gibi alanlarda 
araştırma yapan gezgin ve sanatçılar, seyahat 
izlenimlerini resimli kitap ve albümlere dönüş-

türmüş ve ülkelerinde yayınlamıştır. Chris-
topher Dresser, Albert Racinet, Emile Prisse 
D’avennes gibi sanatçıların Doğu izlenimlerini 
yansıtan yayınları bunların başta gelen örnek-
leridir. Egzotik kültürlerin süslemeleri ile ilgili 
en önemli eser, Owen Jones tarafından ya-
yınlanan “The Grammar of Ornament”dir (Mc 
Dowall, 2013). Doğu kültürlerinin sanat ve süs-
lemelerinin detaylı olarak ele alındığı bu ça-
lışma, hem baskı tekniğindeki kalitesi hem de 
detaycılığı açısından yaklaşık elli yıl boyunca 
döneminin tasarımcı ve sanatçılarının temel 
başvuru kaynağı olmuştur. Bu dönemde, ulu-
sal ve uluslararası ticaretin teşviki amacıyla 
farklı kültürlerin sanayi ürünleri ve icatlarının 
yanı sıra sanat eserlerinin de tanıtıldığı fu-
arlar düzenlenmiş, bu fuarlarda İslam sanatı 
ürünleri çok karakteristik bulunmuştur (Ergü-
ney, Pilehverian, 2015: 224-240).

19. yüzyılda gelişen bir bilim dalı olan Or-
yantalizm ifadesi, Fransızca “Orientalisme” 
kelimesinden türemiştir. Doğu kültürlerinin, 
dinlerinin ve tarihlerinin incelenmesi anlamı-
na gelen bu terim, Batı merkezli araştırmala-
rın tümüne verilen ad olmuştur.

Bilimden edebiyata, tiyatrodan müziğe 
kadar geniş bir olgu olan Oryantalizm, mi-
marlık ve dekoratif sanatlarda etkili olmuştur. 
Yüzyılın ortasında özellikle Theophile Gau-
tier’in yazılarıyla, Doğu dünyasını konu alan 
resimler için kullanılmaya başlanmıştır. (İnan-
kur, Germaner, 1989).

Oryantalizme olumsuz bakış açıları geliş-
tiren akademisyenler de vardır. Kendisi de bir 
Doğulu olan Edward Said’e göre Batı dünyası, 
sömürgeci niyetlerini haklı göstermek ve 
bu amacını gerçekleştirmek adına hayali 
bir Doğu üretmiştir. Adnan Adıvar ve Fuat 
Köprülü de Sanayi Devrimi ile sömürgecilik 
siyasetinin hız kazandığı konusunda hemfikir 
olan düşünürlerdir (Harmankaya, 2015: 766).

Oryantalizm, resim alanında bir üslup 
değil, ele alınan konular açısından genel bir 
isimdir. Oryantalizmin konularını kapsayan 
coğrafya, Mısır, Suriye, Lübnan, Filistin, Kut-
sal Topraklar ve Kuzey Afrika kıyıları, Balkan-
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lar ve Endülüs Dönemi İspanya’sıdır. 

  Oryantalist resim akımı, 1798’de Na-
polyon’un Mısır seferiyle başlayan ve 1914’de 
1. Dünya Savaşı ile son bulan bir dönemi kap-
sar. 19. Yüzyıl başlarında büyük ölçüde hayal 
ürünü olan bu çalışmalar, seyahat imkânları-
nın kolaylaşması ile ressamların Doğuya yap-
tığı geziler neticesinde daha gerçekçi bir hale 
gelmiştir. Aynı zamanda, Lord Byron’un Türk 
Epikleri, Thomas Moore’un Hint romansı “Lal-
la Rookh”, Gustave Flaubert’in “Salambo”’su 
ve Victor Hugo’nun “Doğulular” gibi edebi ya-
pıtları ve Chateaubriand, Gautier, Lamartin ve 
Gerard de Nerval gibi şair ve yazarların gezi 
anıları da esin kaynağı olmuştur.   Oryanta-
lizm bir Fransız resim türü olmakla beraber, 
İngilizler ve diğer Avrupalı sanatçılar da bu 
konuda çalışmalar yapmışlardır. Kendini ge-
liştirmek isteyen Avrupalı ressamlar, Oryan-
talizmin merkezi olan Fransa’ya giderek Pa-
ris Güzel Sanatlar Okulu’nda ve İngiltere’de 
Londra Kraliyet Akademisi’nde eğitim görü-
yorlardı.

Oryantalist resimlerde konular figürlü 
ve figürsüz çalışmalar olarak iki grupta in-
celenir. Figürsüz çalışmaların konuları, an-
tik yerleşim yerleri ve anıtsal yapılardır. 18. 
yüzyılda Doğu dünyasını gezip antik kentleri, 
şehir silüetlerini, mimari yapıları gravür ola-
rak çalışan sanatçıların eserleri, 19. yüzyıl 
başında topografik manzaralar tarzında 
çalışan ressamlara malzeme sunmuş ve Batı 
insanına iyi tanımadıkları bu dünya hakkında 
fikir vermiştir. Yüzyılın ortasına doğru Doğu 
kültürünü yansıtan pitoresk çalışmalar önem 
kazanmıştır. Bunların konularını av ve savaş 
sahneleri, etnik kıyafetler içinde insan figürle-
ri, daha çok kadının merkez alındığı hamam ve 
harem sahneleri, esir pazarları, ibadet mekân-
ları olan camiler ve türbelerdir. 

Savaş sahnelerinde yeniçeri ve başıbo-
zuk askerler, yarı çıplak erkekler, yaralı in-
sanlar ve atlar, kanlı ipekli kumaşlar, silahlar 
ve sancakların yer aldığı ürkütücü görünüm 
içinde Doğuluların barbarlığı yansıtılmıştır. 
Vahşet ve ölümün yanı sıra ilgi çekici diğer 
konu erotizm merakını tatmin eden harem ve 

esir pazarları gibi sahnelerdir. Bu resimlerde 
Doğu insanının zevk ve sefa düşkünü miskin 
karakterler olarak canlandırılması, ön yargılı 
ve taraflı bir bakışı yansıtır. Buna karşın, mi-
mari detaylar, sokaklar, renkli kıyafetler için-
de insanlar oldukça detaylı bir şekilde ele alın-
mıştır. Işığın niteliklerinin farkına varılması 
ve bunun tablolara aktarılması, Oryantalist 
resmin Fransız sanatına en önemli katkısı 
olarak görülür (Germaner, 2006: 19).

Doğuya giden gezgin sanatçıların tümü, 
beraberlerinde daha sonraki çalışmalarında 
kullanılmak üzere hazırlanmış taslaklarla bir-
likte resimlerinde kullanacakları egzotik eş-
yalar da getirmişlerdir. Bu dönemin pek çok 
sanatçısı atölyelerini adeta tiyatro kostümle-
rinin saklandığı bir depo gibi Doğu kumaşları, 
halılar, çeşitli silahlar ve tablolarında dekor 
olarak kullanacakları eşyalarla doldurmuştur. 

ORYANTALİST TABLOLARDA     
ÇİNİLER

Oryantalist resimlerde mimari yapıların iç ve 
dış mekânları en ince detaylarına kadar titizlikle 
işlenmesine rağmen bunlar tarihi bir belge niteliği 
taşımaz. Çünkü sanatçılar, farklı mekanların pito-
resk parçalarını bir araya getirmiş, mekana haya-
li kısımlar eklemiş ve bazen yapıyı farklı bir yere 
taşıyarak hayali bir ortam yaratmışlardır (İnankur, 
2007). Oryantalist resmin Fransız temsilcisi Je-
an-Léon Gérome (1824-1904) bu türün en iyi uy-
gulayıcılarındandır. 1824’te Fransa Vesoul’de do-
ğan sanatçı, 1840 yılında Paris’e giderek ressam 
Paul Delaroche’dan eğitim almış ve onun tarihsel 
gerçekçilik tarzında yaptığı çalışmaların etkisinde 
kalmıştır. Osman Hamdi Bey’in de hocası olan sa-
natçı, döneminde büyük bir ün sahibiydi. Zira sanat 
yaşamı boyunca üç kez farklı derecelerde Légion 
d’Honnoure ödülüne layık görülmüştür.

Aynı zamanda gravürcü ve heykeltraş olan 
Gérome, resimlerinde daha ziyade Doğu’ya ait ko-
nuları işlemiş, bu resimlerle gravürlerin fotoğraf-
lanması ve basılarak çoğaltılması neticesinde popü-
lerlik kazanmıştır. Türkiye ve Mısır’ı da dolaşmış 
olan sanatçı, bu gezilerinde sanatıyla ilgili etüd ve 
çalışmalarda bulunmuştur (Cezar,1995:348).
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Resim 1. J.L. Gérome,“Yılan Oynatıcısı”, ykş.1860, 
Sterling&Francine Clark Institute, Williamstown, 
Mass.

Resim 2, 3, 4. Topkapı Sarayı Altınyol Çini Pano-
ları (Sitare Turan’dan)

Gérome’un 1860 tarihli “Yılan Oynatıcı-
sı” tablosunda vücuduna yılan dolanmış ola-
rak ayakta duran çıplak bir genç erkek figürü, 
yanında müzik aleti çalan yaşlı bir adam ve 

duvarın dibinde oturan Arap tarzı kıyafetler 
giymiş silahlı bir grup izleyici görülmektedir 
(Resim 1). Sanatçının bu tabloda arka fonda 
tasvir ettiği üç çini pano, Topkapı Sarayı Ha-
remi’nin Altın Yol adı verilen kısmında bulun-
maktadır (Resim 2, 3, 4). 

Tabloda panoların sayısı çoğaltılarak 
üzerine sülüs tarzında bir yazı kuşağı eklen-
miştir. Panolar aslen 1568’de inşa edilen II. 
Selim Hamamı’na aittir (Denny, 1993: 220). 
16. yüzyılın ikinci yarısına tarihlenen sivri ke-
merli panoların üst kısmında kartuşlar içinde 
talik hattıyla Farsça kitabeler bulunmaktadır. 
Panoların desenlerini ise hatayi üslubunda çi-
çekler, bahar dalları, lale, gül, karanfil, sümbül 
gibi çeşitli çiçekler oluşturur. Kullanılan renk-
ler kobalt mavisi, yeşil, turkuaz ve mercan 
kırmızısıdır. Gérome zamanında İznik çinileri 
Fransa’da iyi tanınıyordu. Fransız tüccar ve 
diplomatlar vasıtasıyla çok sayıda 16. ve 17. 
yüzyıl yapılarına ait karo ve seramikler Louv-
re, Musée des Arts Décoratifs ve Cluny Müze-
si gibi koleksiyonlara kazandırılmıştır. Sarayın 
Harem kısmına girmek mümkün olmadığından 
sanatçı, bu tabloyu yaparken sarayın fotoğ-
rafçıları olan Abdullah Biraderler’in çektiği 
fotoğraflardan yararlanmıştır. Sanatçının, 
tablolarını çalışırken fotoğraflardan olduğu 
gibi, döneminde yayınlanan kitaplardan da 
faydalandığı anlaşılmaktadır. Gérome’un Ka-
hire’de bulunduğu dönemde Mısır valisi olan 
Kavalalı Mehmet Ali Paşa Arnavut kökenlidir 
ve maiyetinde bulunan Arnavutlar, gelenek-
sel kıyafetleri ile sanatçının tablolarında yer 
almıştır. “Arnavut ve köpeği” ya da “Şaka” 
adıyla bilinen 1882 tarihli tabloda bir odada 
sedir üzerinde bağdaş kurarak oturmuş Arna-
vut kıyafetli bir erkek figürü, içtiği nargilenin 
dumanını köpeğine üflerken tasvir edilmiştir 
(Resim 5). Odada, detay olarak sedef kakma-
lı bir sehpa üzerinde duran kahve fincanı ve 
ibrik gibi Doğu hayatına özgü objeler dışında 
arka duvardaki çini pano ilgi çekmektedir. Bu 
pano, Emile Prisse d’Avennes’in “Arap Sana-
tı” kitabının duvar fayansları başlığı altındaki 
bölümünde yer alan 17. yüzyıla ait İznik çinile-
riyle benzerlik göstermektedir (Resim 6). 
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Resim 5. Jean-Léon Gérome,  “Arnavut ve Köpe-
ği”, 1882

Resim 6. 17. yüzyıla ait çini pano, Emile Prisse d’A-
vennes,  “Arap Sanatı”

Çalışmalarında detaylara son derece 
önem veren Fransız arkeolog, oryantalist, mi-
mar, yazar Achille Constant Théodore Emile 
Prisse d’Avennes (1807-1879), uzun yıllar Arap 
kültürü ve sanatı üzerine çalışmış, Hindistan, 
Filistin, Suriye, Sudan, Etiyopya, Arabistan, 
İran ve en önemlisi Mısır’ı kapsayan geniş bir 
Ortadoğu seyahati neticesinde hazırladığı ki-
tapta mimari süslemeler, mozaikler, çini, vit-
ray, ahşap ve kumaş süslemeleri konusunda 
zengin görsellere yer verilmiştir (D’avennes, 
2010).  Kitapta yer alan açıklama yazısında bu 
çinilerin Kahire’de “Dervişler Tekkesi” adın-
da bir yere ait olduğu bilgisi yer almaktadır. 
Benzeri İstanbul Yeni Camii Hünkar Kasrı’nda 
bulunan çinilerin deseninde hatayi üslubunda 
çiçek ve hançer yapraklardan oluşan kom-
pozisyon, kobalt mavisi tonları ve turkuazla 
renklendirilmiştir. Oryantalist ressamların il-
gisini çeken konuların arasında İslam dininin 
vurgulandığı cami ve ibadet sahneleri, sıklıkla 
görülmektedir. Gérome’un 1854 tarihli Rüs-
tem Paşa Camii’ni konu alan resmi de bunlar-

dan biridir (Resim 7). Mimar Sinan’ın 1561 do-
laylarında Kanuni Sultan Süleyman’ın damadı 
Rüstem Paşa için inşa ettiği camii, büyük mi-
marın eserleri arasında çini süslemenin en yo-
ğun kullanıldığı yapıdır (Arlı, Altun, 2008: 183). 
Tabloda caminin mihrap cephesi ve minberini 
gösteren kesitte renkli kıyafetler giymiş bir 
gurup insan görülmektedir. Bunların içinde en 
ilgi çekeni, ortada bulunan ellerini cezbe ha-
linde havaya kaldırmış yarı çıplak uzun saçlı 
derviş figürüdür. Dervişin omuzunda bir keş-
kül asılıdır.   İbadet eden bu insanların farklı 
hareketler yapması ve mihrap içinde namaz 
kıldırması gereken imamın adeta burada bulu-
nan çinilerin güzelliğini kapatmaması için sol 
tarafta gösterilmesi, ressamın ibadet kültü-
rünü göstermek konusunda bir kaygı taşıma-
dığı fikrini akla getirir. Tabloda dikkati çeken 
bir başka nokta ise, camilerde yeri tamamen 
kaplayan saf seccade yerine ressamın sadece 
mihrabın bulunduğu kısmı kaplayan bir halıyı 
tercih etmesidir. Mimari detayları titizlikle iş-
lemesiyle tanınan sanatçı, bilhassa mihrabın 
mukarnas kavsaralı ve beş kademeden oluşan 
iç kısmındaki 16. yüzyılın ikinci yarısına ait çok 
renkli kırmızılı sır altı boyama tekniğinde çini-
leri oldukça gerçekçi yansıtmıştır (Resim 8).  

Resim 7. J.L. Gérome, “Rüstem Paşa Camii”    

Resim 8. Rüstem Paşa Camii Harim Kısmı
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İbrahim Edhem Paşa’nın oğlu olarak 
İstanbul’da dünyaya gelen Osman Hamdi Bey 
(1842-1910), 1860 yılında hukuk eğitimi almak 
üzere babası tarafından Paris’e yollanmış, 
burada resme olan ilgisinin artması üzerine 
Academie de Beaux Arts’a kaydolarak 
dönemin meşhur ressamları Gérome ve 
Boulanger’in öğrencisi olmuştur. Ressam ola-
rak Türk sanatına en büyük katkısı bugün Mi-
mar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi olarak 
eğitime devam eden Sanayi-i Nefise Mekte-
bi’ni kurmasıdır. Aynı zamanda arkeolog olan 
sanatçı, Asar-ı Atika Nizamnamesi (Eski Eser-
ler Kanunu) üzerine yaptığı çalışmalarla tarihi 
değerlerimizin yurt dışına çıkarılmasının önü-
ne geçilmesini sağlamıştır.

Hocası Gérome’un sahip olduğu şöhret 
ve Doğu dünyasını görmüş bir ressam olarak 
Oryantalist tarzda yaptığı çalışmalar, Osman 
Hamdi Bey’i derinden etkilemiştir. Dolayısıy-
la, sanatçının resimlerinde iç mekânları yer-
leştirdiği figürler için fon olarak kullanması, 
bunu yaparken her türlü ayrıntıyı titizlikle 
işlemesi ve fotoğraftan kareleme yöntemiy-
le çalışması, Gérome’un sanatçı üzerindeki 
etkileri olarak değerlendirilmektedir (Gürçağ-
lar, 2004: 99).

Oryantalist ressam olarak tanımlanması-
na rağmen, Osman Hamdi Bey’i diğer oryan-
talistlerden ayıran özellik, onun bu coğrafya-
nın insanı olmasıdır (Cezar, a.g.e, : 349). Onun 
eserlerinde, Batılı ressamların tablolarında 
işlediği sefalet, gerilik, fakirlik ve şehvet düş-
künlüğü gibi önyargılı bakış açısı yerine, bilge 
hocaların kitap okuduğu, birbiriyle tartıştığı, 
mimari detayların güzelliğinin adeta bir min-
yatür sanatçısı gibi hassasiyetle işlendiği bir 
duyarlılık hissedilir. 

Resimlerindeki erkeklerin kıyafetlerin-
de Batılılaşma dönemindeki giyim tarzı yeri-
ne daha çok ilgi uyandıracak Suriye ve Irak 
bölgesine ait Arap kıyafetlerini tercih etmiş-
tir. Türk resim sanatında kadın figürünü ilk 
olarak kullanan sanatçı, kadınları Avrupalı 
meslektaşlarının yansıttığı şekilde cinsel bir 
meta olarak değil, günlük hayat sahnelerinde 
döneminin kıyafetleri içinde resmetmiştir.

Osman Hamdi Bey’in tablolarında çininin 
vazgeçilmez bir dekorasyon unsuru olduğunu 
belirten Ethem Eldem, sanatçının resimlerin-
de kullandığı çinileri duvar karoları, kullanım 
eşyaları, hat yazılı örnekler ve ulama karolar-
dan oluşan süslemeler olarak dört kategoriye 
ayırmış ve sanatçının çalışmalarında önem-
sediği renk ve ışık oyunları için çinilerin son 
derece verimli bir alan oluşturduğuna işaret 
etmiştir.  (Eldem, 2010: 147)

Sanatçı, tablolarındaki erkek figürlerinde 
çoğu zaman kendisini çalışmıştır. 1905 tarih-
li “Tespih Çeken Mümin” isimli çalışmasında 
sarı uzun bir entari giymiş olarak Rüstem 
Paşa Camii’nin önünde görülmektedir (Resim 
9). Arkasında bulunan kapının basık kemerli 
alınlığı içinde hatayi üslubunda stilize çiçek-
lerden kompoze edilmiş bir çini pano yer al-
maktadır. Ortadaki iri hatayi motifinden çıkan 
spiral dallardan gelişen desen, yarı simetrik 
olarak çalışılmış ve çok renkli kırmızılı boya-
ma tekniğinde sır altı olarak işlenmiştir. Bu 
desen şemasının benzeri, Hürrem Sultan Tür-
besi’ndeki sivri kemerli pencere alınlıklarını 
süsleyen çinilerde görülmektedir. Ressamın 
çalışmasında bütün olarak görülen panonun 
günümüzde sol tarafına ait eksik iki parçası-
nın yeri devşirme çinilerle tamamlanmış du-
rumdadır (Resim 10). 

Resim 9. Osman Hamdi Bey, “Tespih Çeken Mü-
min”, 1905, İstanbul Resim Heykel Müzesi
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Resim 10. Rüstem Paşa Camii Çini Kapı Alınlığı

Sanatçının iç mekân çalışmalarına örnek 
olan “Kahve Ocağı” adlı 1879 tarihli tablo-
sunda çinili bir şömine önünde yerde duva-
ra yaslanmış kallavi kavuk ve ev kıyafetleri 
giymiş olarak kendisi ve döneminin kıyafet 
tarzını yansıtan giyimiyle ona kahve servi-
si yapan bir kadın figürü görülmektedir (Re-
sim 11). Arka planda görülen çinili şöminenin 
kademeli gövde kısmını oluşturan çiniler, 
Rüstem Paşa Camii’nde bulunan iri sarmaşık 
dalları üzerindeki hatayi üslubunda çiçekler 
ve tepesinde iri bir laleyle son bulan panodan 
uyarlanmıştır (Resim 12).

Resim 11. O. Hamdi Bey, “Kahve Ocağı”, 1879, 
Leon Grünberg Kolleksiyonu 

Resim 12. Rüstem Paşa Camii Çini Pano (Gönül 
Öney’den)

Şöminenin gövde kısmını çevreleyen iç 
bordür de yine bu panoya aittir. İç ve dışardan 
bordürlerle çevrili olan ulama karolar ise yine 
Rüstem Paşa Camii giriş kapısı çevresindeki 
çinilerle benzerlik göstermektedir. Şömine 
başlığının hizasındaki mukarnaslı duvar çıkın-
tısı üzerinde ise 16. yüzyıla ait natüralist çiçek 
üslubunda bezenmiş bir tabak göze çarpmak-
tadır.

Osman Hamdi Bey’in resimlerine konu 
olan gözde mekânlardan biri de 1419 yılında 
Çelebi Sultan Mehmet tarafından mimar Hacı 
İvaz Paşa’ya inşa ettirilen Bursa Yeşil Ca-
mi’dir. Erken dönem Osmanlı mimarisinin bir 
şaheseri olan bu yapı muhteşem çinileri ve 
hat yazıları ile sanatçının “Kaplumbağa Ter-
biyecisi”, “Cami Önü”, “Kur’an Tilaveti” gibi 
pek çok tablosuna ilham kaynağı olmuştur. 
1890 tarihli “Bursa Yeşil Cami’de” isimli tab-
loda, oturan ve ayakta iki hoca kitap okuyarak 
tartışırken tasvir edilmiştir (Resim 13). Eli çe-
nesinde düşünür bir şekilde oturan figür sa-
natçının kendisidir. Arka fonda caminin Teb-
rizli ustaların eseri olan renkli sır tekniğinde 
çalışılmış çinileri, tek renk sırlı altıgen karolar, 
ulama çiniler ve kartuşlar içinde yazı kuşakla-
rı göze çarpmaktadır (Resim 14). 
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Resim 13. Osman Hamdi Bey, “Bursa Yeşil Ca-
mi’de”, 1890

  

Resim 14. Bursa Yeşil Cami Çinilerinden 

Doğu hayatını en gerçekçi şekilde yansı-
tan sanatçılardan biri olan Avusturyalı ressam 
Rudolph Ernst (1854-1932) ,Viyana Güzel Sa-
natlar Akademisi’nden mezun olduktan sonra 
bir süre Roma’da kalmış, daha sonra eğitimi-
ne August Eisenmenger ve Anselm Feuerba-
ch’ın yanında devam etmiştir. İstanbul, Fas 
ve Mısır’ı ziyaret eden sanatçı,  1876 yılında 
Paris’e yerleşmiş ve burada Jean-Léon Géro-
me’un atölyesinde çalışmıştır. Gündelik haya-
tı, sokakları, yapıları ve muhtelif konumlarda-
ki insanları içeren tablolarıyla Doğu hayatını 
samimi ve gerçekçi tasvirlerle ortaya koy-
muştur (İnankur, a.g.e: 291). Bu büyülü dünya 
onu öylesine etkilemiştir ki, 1905’de Doğu ge-
zilerinde gördüğü çinileri üretecek bir şirket 
kurmak üzere Paris’in Fontenay- aux- Roses 
bölgesine taşınmış ve ölümüne kadar burada 
Osmanlı mimarisi tarzında dekore edilmiş olan 
evinde yaşamıştır. İstanbul’da kaldığı dönem-

de amatör fotoğrafçı olmasına rağmen fotoğ-
raf çekmesine izin verilmeyince birçok taslak 
çıkararak bunları daha sonraki çalışmalarında 
kullanmıştır.

Sanatçının 1891’de Paris Salon’da sergi-
lenen tablosunda Ayasofya haziresinde yer 
alan 1576 tarihli II. Sultan Selim Türbesi önün-
de karpuz satıcısı ve eşek arabası, çocuklar, 
arzuhalci ve müşterisi, çeşitli objeler satanlar 
ve bunları inceleyen bir kişiden oluşan dokuz 
figürlü bir kompozisyon görülmektedir (Re-
sim15). Yapı mimari açıdan oldukça gerçekçi 
bir şekilde yansıtılmasına rağmen yer olarak 
deniz kıyısına taşınmıştır. Türbeyi süsleyen 
1577 tarihli sır altı tekniğinde İznik çinileri 
renklerinde küçük değişiklikler yapılmak su-
retiyle sanatçının eserinde yerini almıştır (Re-
sim16). Hatayi üslubunda stilize çiçek motif-
leriyle bezenmiş panonun ortasında bulunan 
şemse formunun içinde yarı stilize üslupta 
bahar dallarından oluşan kompozisyon görül-
mektedir. Panonun köşebent ve bordürleri ise 
stilize bulut motifleriyle süslenmiştir. Revağın 
altında sağlı sollu simetrik olarak görülen iki 
çini panodan sol taraftaki, restorasyon baha-
nesi ile Dorigny adındaki bir Fransız diş heki-
mi tarafından yerine kopyası konulmak sure-
tiyle yurt dışına kaçırılmıştır (Doğanay, 2009: 
297).

Resim 15. Rudolph Ernst, “Sultan Selim Türbesi”, 
1891, Özel Koleksiyon   
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Resim 16. Sultan II. Selim Türbesi Çini Pano (Sita-
re Turan’dan)

1421’de Sultan Çelebi Mehmet’in ölü-
mü üzerine inşa edilen Bursa Yeşil Türbe, 
Jéan-Leon Gérome, Thomas Allom, John Fre-
derick Lewis ve Alberto Pasini gibi birçok Ba-
tılı sanatçıya ilham vermiştir. Fakat bunların 
içinde en etkileyici olanı Rudolph Ernst’in 1911 
yılında Paris Salon’da sergilenen çalışmasıdır 
(Makzume, 2016). Tabloda, türbe içinde sedef 
kakmalı bir Kur’an muhafazasına yaslanmış 
şekilde kitap okuyan yaşlı bir kişi görülmek-
tedir (Resim17). Dikkati çeken diğer objeler ön 
planda bulunan sedef kakmalı rahle, figürün 
üzerinde durduğu seccade türü dokuma ve 
lahitin başlık kısmına serilmiş sırma işlemeli 
bir örtüdür. Türbede bir set üzerinde bulunan 
üzeri renkli sır tekniğinde çinilerle bezeli la-
hit, sanatçı tarafından detaylı bir şekilde ça-
lışılmıştır (Resim18). Detaylar oldukça doğru 
olarak yansıtılmasına rağmen, sanatçı bu tab-
loda renklerde küçük bir oynama ile lahitin 
üzerinde gerçekte kobalt mavisi üzerine sarı 
olarak görülen kabartma sülüs hat yazıları-
nı türkuaz fon üzerine kobalt mavisi olarak 
değiştirmiştir. Arka planda ise içinde stilize 
çiçek motifleri ve askılı bir kandil tasviri bu-
lunan mukarnas başlıklı mihrapçe ile altıgen 
formunda tek renk çiniler içine yerleştirilmiş 
şemse formu süsleme daha az detaylı bir şe-
kilde tasvir edilmiştir.

Resim 17. Rudolph Ernst, “Yeşil Türbe”  

Resim 18. Yeşil Türbe, Çelebi Sultan Mehmet Lah-
di

Yaşamı boyunca Ernst ile dostluğu sür-
müş olan bir başka Avusturyalı sanatçı Lu-
dwig Deutsch (1855-1935), Viyana Güzel Sa-
natlar Akademisi’nde Karl Meyer ve Anselm 
Feuerbach’dan eğitim almış, daha sonra baş-
vurduğu oryantalist üstad Leopold Müller’in 
atölyesine katılmak istemiş fakat reddedil-
mişti. Buna rağmen Paris’e yerleştiği yıllarda 
oryantalist tarzı benimsemiş, Jean-Léon 

Gérome ve Leopold Müller’in gerçek-
çi tarzından etkilenmiştir. 1890’larda Mısır’a 
yaptığı üç seyahat neticesinde tablolarına bu-
radaki günlük hayattan sokak satıcıları, nargi-
le içenler, ibadet edenler gibi konuları detaylı 
ve gerçekçi bir şekilde yansıtmıştır. Fakat 
bunların arasında en çok ilgi çeken konu mağ-
rur duruşlarıyla saray muhafızlarıdır (Blades, 
2017: 8-9). 
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İbadet mekânları diğer meslektaşlarının 
olduğu gibi Deutsch’un da sıklıkla resmettiği 
konular arasında yer alır. 1895 tarihli “Cami-
de” isimli çalışmasında, iç mekândan alınmış 
bir kesitte duvara yaslanmış siyahi bir figür, 
ön planda içinde ateş yanan bir mangal, daha 
geride ise sedef kakmalı büyük bir sandık ve 
bunun üzerinde yer alan zarif bir kutu ve bir 
müzik aleti görünmektedir (Resim19). Bunlar, 
sanatçının tüm çalışmalarında olduğu gibi en 
ince detaylarına kadar işlenmiştir. Loş bir or-
tamı yansıtan tabloya ışığı ve rengi katan de-
tay ise figürün yaslandığı duvarda bulunan 16. 
yüzyılın ikinci yarısına tarihlenen Şam İşi üslu-
bunda Osmanlı tarzı İznik çinilerinden oluşan 
süslemedir. Ulama tarzında çinilerde yuvarlak 
madalyonlar oluşturan kartuşlu düzenleme 
ve bunların içinde hatayi üslubunda stilize çi-
çeklerden oluşan desen göze çarpar. Renkler-
de Şam İşi üslubunun karakteristiği olan elma 
ve hakiye kadar değişen yeşil tonları, mangan 
moru, kobalt mavisi ve turkuaz kullanılmıştır. 
Bu çinilerin benzeri, Şam’daki Dervişiye Ca-
mii’nde (1575) ve İngiltere’de Viktorya & Al-
bert Müzesi’nde bulunmaktadır (Resim 20). 
Deutsch, aynı çinileri daha yakın plan olarak 
“Mandolin Çalan Adam” isimli tablosunun 
arka fonunda da kullanmıştır.

Resim 19. Ludwig Deutsch, “Camide”

Resim 20. Dervişiye Camii Çinileri, Şam, 16. Yüzyıl 
(Arthur Millner’den)

Sanatçının 1896 tarihli “Satranç Oy-
nayanlar” isimli tablosunda bir kahve ocağı 
önünde bulunan sedir üzerinde oturarak sat-
ranç oynayan iki kişi ve içerde bulunan kah-
veciden oluşan üç figürlü bir kompozisyon 
görülür (Resim 21). Resimde ön planda sedef 
kakmalı bir sehpa üzerinde kahve cezvesi ve 
fincan, ahşap oymalı kapı nişinin içinde bu-
lunan bakır ibrik ve cezve, oyuncuların üze-
rinde oturduğu sedirin üzerine serili bir halı 
dikkat çeken objelerdir. Arka fonda ise kırık 
ve çatlaklarıyla oldukça gerçekçi bir şekilde 
yine Şam İşi üslubunda çiniler bulunmakta-
dır. Ulama tarzındaki çinilerde ortada bulu-
nan iri bir hatayi motifi, yonca formu oluş-
turacak şekilde saplarla birbirine bağlanmış, 
sapların üzerine daha küçük çiçek motifleri 
yerleştirilmiştir. Bu türdeki çiniler, Osman-
lı egemenliğindeki Şam yapılarında 16. ve 17 
yüzyıllarda sıklıkla görülmektedir (Millner, 
2015: 264) Bu desen şemasının taklitleri daha 
geç dönemde Kütahya atölyelerinde de üre-
tilmiştir. Nitekim Isparta Merkez Kavaklı Ca-
mii (1782-83) çini bezemelerinde aynı desen 
şeması görülmektedir (Bayrak Kaya, Oyman, 
2018: 534). Yine bu desenin benzeri İstanbul 
Eyüp Sultan Türbesi’nin (1454-55) ziyaret 
mekânında bulunan devşirme çinilerde bulun-
maktadır (Resim22). Deutsch’un “Tütün İçen 
Adam” isimli tablosunda aynı sahne, sadece 
sedirde oturmuş çubuk içen tek figür olarak 
tekrar edilmiştir.
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Resim 21. Ludwig Deutsch, “Satranç Oynayanlar”

Resim 22. Şam İşi Üslubunda Ulama Karo, 17. 
Yüzyıl, Eyüp Sultan Türbesi

SONUÇ

Sanayi Devrimi ile birlikte seyahat imkân-
larının kolaylaşması neticesinde sanatçılar 
gerek kendi çabaları, gerekse devlet desteği 
ile Doğu ülkelerini ziyaret ederek izlenimle-
rini tablolarına aktarmıştır. Bu sayede, daha 
önceleri Ingres’in Türk Hamamı ve Harem 
tablolarında olduğu gibi hayal ürünü olan ça-
lışmalar, daha gerçekçi bir hal almıştır. Buna 
rağmen, bu çalışmalardaki önyargılı ve bazen 
propaganda amaçlı yaklaşım fark edilmekte-
dir. Çoğu pastiş türünde olan bu tablolarda, 
pitoresk parçalar bir araya getirilerek adeta 
bir kolaj oluşturulmuştur. Bu yaklaşım, sadece 
mekânlar için değil kültürler için de geçerlidir. 
Nitekim makalemizde yer alan Gérome’un 
“Yılan Oynatıcısı” tablosunda işlenen sahne-
de mekan Topkapı Sarayı’nın Harem bölümü 
olmasına rağmen, konu Hint kültürünü yansıt-
maktadır. Aynı şekilde, izleyicilerin giyim tarzı, 
Osmanlıdan ziyade Arap kültürüne aittir. Yine 
aynı sanatçının camileri konu alan resimle-
rinde insanların camiye silahlarıyla veya yarı 
çıplak girmeleri de gerçeği yansıtmamaktadır. 
Bu resimlerde, gerçek yerine izleyicinin ya da 
müşterinin görmek istediği konular işlenmiş-
tir. Osman Hamdi Bey, hocası Gérome’un etki-
sinde kalmakla beraber, bu coğrafyanın insanı 
olması sebebiyle Doğu’nun sahip olduğu ka-
dim kültürü bilge kişiler ve kitap okuyup tar-
tışan insanlarla vurgulamak istemiştir. Avus-
turyalı ressamlar Ernst ve Deutsch’un oldukça 
gerçekçi bir bakışla gündelik hayatı konu alan 
tablolarında da aynı tarafsız ve samimi yakla-
şım görülmektedir. Bütün bu tabloların ortak 
noktası ise mimaride en dikkat çekici ve zarif 
süsleme unsuru olan çinilerdir.
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